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' The Six Principles of Translation

—. #EWAARA

EEERNY |

MBER-EEN. RERE—& RERER
ﬁ@.ﬁ%myi,mHEKﬁ%K$,m%Am
ROHWBE, EFEFEHR, EXE-HHENT
B, BERBBRITHNES . RED B —EiE
XN, BERSELT. R, BBER. BEEW
Ao ﬁ]_ﬁﬁiﬁﬁ‘éﬂ#o AREHENAEESER
EBWEXE, MHETEHES SRS, B B 3 B
FBARE, BEENBBL/ENRE, F2EHRK
BOMEELEEEI RV M ENE; =58,
M —ABA Y, WURER VU EF#ER X, &
FEANBREBIHPBEEE, '

BHIUR, BB L, HGHFE" ~F”’""?5[]
TBEBP, EWMELEH, REAMHMTER, D
E@f&fﬂyﬁ@ﬁﬁ%%ﬁ?ﬂ@é%ﬁﬁﬁo BHER, &
ROBRBE, 8K HEFED, ARHETE
“milky way” (K# ) 2R 4", “he catchos
cold” BB “MhiZEW "WEE, K2, BIEWR
WHEEXAZFA, RIBBEXEE., EEE, it
BRERARREN.
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HBIREN ARE RERNEE NERE
B, RETHEORUMET & R fET
EEANEE; “#RENEE HEREHN W
RiEH, REEE NERL E SEMRM,
EREERNRXER, FRE R HFHEH, BRE
=Rk, RitmBCHRER AR BE
HIREET %, ARXBRHHEBNER &
RUT EUEMAE HWER RMABRE" M
W, BAREBWBOER: ERHEEAR,
LA, CIETRE, SEREFARAZERE, *
ZHABRMECENER, BR, BE TALT
iR pmme, REAE HEATZRERS]
FE B ABOBLET T .

— s, BEURRBAKEREL, 538L
BT

(1) % 2 (Omission)

RS L, ARERSCRRAER. AT
BB, ERXEHRTEN. SHOFER.
B 1055 51 (Articles) F R B BA B K B F . R L B 2
BEEE, BEEE; MREEETH, ARX
AR EFE, DEHFREDREEE, EERME
TR EBEER AT A Rlgks— S Fm BN E B,

1. ERFERMBENEE:

#: 1 belong to you and you (belong) to

me.



Z:

RBPR, KRE KRR (EXHE AN
belong =M, hEEML)

John worked so hard that he fell sick.
KR TERRE (M) ERT. (TER
FEF MR )

2. A##43 (Personal Pronouns) #1%

4R

s

She covered her face with her hand as

if to protect her eyes.

ME () FEEE (M) B FRE
B (i) B, (FrEEAS “her”
AR E, ATFERER)

My father did not come yesterday. He
went to his friend’s.
BREEREAR. () NEMRRE
TO

Every one will have a copy. Have you
got it?

ﬁA**: REHET (B) B
(BB EHEREHY it, them PEZH
B, TIHURE, it FERRERE AT
Wi 323 “temporary subject,” 45 7]
EXE, )

It is never too late to mend.

ol kR ERE .

3. BBz (Copula) 4n verb to be %, '

—



WERETAZE, HRPEER, LAML.
#: She is very beau'iful.
MR,
4. FCHH Articles (EH ), PFEAUE
Z, {8 a, an fg "—" @K, BEFEH.
#: Bring me a cup of tea.
SR
5 BlEAAR—ERA #RE:
#): Suddenly the enemies ceased firing.
AN ZER(CRFTR “=ARH)F KT o
6. &z (Connectives) A PLE E o
#: Go and look at it.
EEEBo
I shall not buy it, for I cannot afford
it.
RAEE, REAR#E., (0 "HE" X1k
HiBRLT)
Five minutes more, and all ‘would be
over.
BELOoE. —Y&RTT.
Come if you like.
TE LRk K o
ARE—SEXHaMRE, RXAEEAEA
HiEE: 0 ' :
~ #1: Waste not, want not.
ARE, RBrZ,
-~ 4 —



Love me, love my dog.
EERKBE.
More haste, less speed.
HHARZECRZRIRE),.
7. #+%7A (Prepositions) SR HE, RIER
¢ HiRERE,
#): He is a man of genius.
R RF o
The pupils go to school in the morning,
and return home in the aftérnoon.
NRAE RAREIRE, THER. (ARiu4m
")
Smoking is prohibited in the classroom.
RERE EHIE,

(2) # #& (Amplification)

‘BR"TAURE"EE WAL, ENRFERSE
ESERBER, BESIFENREECASNE
o T%%ﬁ&%%ﬁﬁﬁﬁﬁmﬁ%ﬁﬁ@mﬁ?ﬁ
A5 o

: L, ’j&ﬁﬁﬂ’ﬂﬁ?ﬁ:

AHAPTBRERE, RERBEIEX XENE

Fe. SERMERENBETR.
® H#HEHF (Subject),
Fl: AETH T,

1 am afraid it is going to rain,

-5 —



B

B:

RE?

Who is it?

KT EA?

How long have you been here?

@ it FAANFERFLAEAEE, T
B RSB H ko

—RRBETETo

It is getting colder day by day.

B ANCBERRIEH.

It is their dishonesty that is the undoing
of these people.

® M there —%, fE "B#F BT
FH, “BHESR .

The master said, “There being instruc-
tion, there will be no distinction of
classes.”

@ ®mEEEHF (Copula),

. RFE. B R B #o (FFE

Our master is benign, upright, courteous,
temperate and complaisant.

® wmKEEsH (Articles),

: Bl E B,

Don’t miss the chance.
HERE)BAES
English is a mixed language.

M7 E:E (Connectives)o
-6 —



FHEFH AT, BEANEEEN,
R SR L B ¥ o

2R

iR

RENAREGR Do

One will not succeed unless one works
hard.

Rk, REZMT,

If 1 had known it, I would not have
joined in it.

® mFENRE (Prepositions),

YR % 4F 1

Oh, how kind of you!

2. BEAEBMR:

%._.

HERERME, WARRKR DN,

MR AE I A PRI FRGE R E S E R T
BRMBAEL: REFEEEMN, NRABREXA
Bo ER, HMRA—ERUTE, —RITBNS
TOPIERE, T RERER B

&

O HEUHRLARYBLAREER
BER, EEMUBBHOLE,

Enough to shatter complacency.
JAVEARA=ReA

After aunt Lena had heard about the
family trouble, she agreed to look for
a job.

BEIRIREE R T RENRE SR2%, AE:
FLI A,

-7 -



6 BRBT HFELEE

., EXEBE-BELTHE, §F
BV EREF, W “you and 17, BfE
“URIR—A", the representatives of the
United States, the U. S. S. R., Great
Britain and France. & “ %, #, ¥,
EEBRE ", HEEFESMLE both,
this, these, such 21 H=FHH,

® mMAEER@RE, HEREERERE.

EKES:

R

Ever since I was a child, my parents
have always taught me not to borrow
from others.

BN B — EHR AR AR (R
ﬁ)o :

She is sitting in a Ford.

i A E T A L o

hEX:

7

FH, ‘Bfik8Z, SFRRFE T

The master said, “How pleasant it is
to learn and practise constantly what
one has learnt!”
BEARMEBREGRIRT RPR, HRR
HELT,

Though he had missed many classes
owing to a bad cold, he soon caught

— 8 —
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up with the others.

@ mE—sEmEEnE, FEn
Bias, ERBWAE,

On Tuesday morning she saw a large
number of aircraft.

“There they are, they’re ours!......"
Suddenly everything shook, a loud
explosion was heard, a second, a third,
......... She covered her face with her
hands as if to protect her eyes. When
she looked again everything was enve-
loped in black smoke—-a large block
of building was on fire.

bicd 1k L?Mﬁﬁﬂﬁgﬂﬁ&o

BE, REMEg ... :

BEBRT, ERAXHRMZ, Repgm—aig
ENEE, BEEE 2, B=g, hlt F =
SIg. FEUEHTTDUR SR, 25
BREER, RR-yHaE 4 =8>
F, BEA-HEBRET Ko
mEZBBRT", “B&", ‘EEHRRH
B, FREBBRAMET,

3) X ® (Repetition)

REHGANEE Y, HEARMER, K

BOHOEEXRES RINBES, REEE

-9 —



£B), ERkE|, HR—EET, . BRLERHE
HEME IR, RN, A—EslRiE, £T
MG RT, FTUREER,

1.

KEBHRERST XHWTER (Repetition

for Clearness),

£

£

#l:

@® WEENEBHIEFNE.

We have to analyse and solve problems.

RMESFRERE  BRRIE. (K RME

ST TR o )

His words lead, educate and stimulates us.

o EREEM, HEFBM, SEEMN.

@ WEREEANXEBHHEF. £F, F

PREBEFHEMFENESE,

You can do translation work very well,

if you care fto.

YRONEMEF R TAE, USRI

Ignorance is the mother of fear as well

as of admiration.

EARZENRR, BRETHRIF.

® EXPHREEH, EPFFRAUESR

BRLF.

Read newspapers every day. They will

help you in many ways.

KRKAH, BREELHEREIR. (R

EREM)

@ H‘XhWEEBERESR, "REEEET
—10 —



